
Cicero In Verrem II 6

Itaque aliquando multis malis magnoque metu victi Segestani praetoris imperio 

parendum esse decreverunt. Magno cum luctu et gemitu totius civitatis, multis cum 

lacrimis et lamentationibus virorum mulierumque omnium simulacrum Dianae 

tollendum locatur. 

Itaque aliquando 
aliquando “finally”
multis malis magnoque metu victi 
Segestani praetoris imperio parendum esse decreverunt.
Decernere “to resolve” 

Translate and compare.



Thus finally, conquered by many evils and great fear, the Segestian resolved to obey the command 
of the Praetor. 

Magno cum luctu et gemitu totius civitatis, 
Luctus “sorrow” gemitus “groan”
multis cum lacrimis et lamentationibus virorum mulierumque omnium 
simulacrum Dianae tollendum locatur. 
Locare “to lease” “to hire” i.e. “a contract is placed” tollendum “to remove” 

Translate and compare.



With great sorrow and groans of all the citizens, many tears and lamentations of all the men and 
women a contract is placed to remove the image of Diana. 

Can you find Latin words that relate to these English words in this passage?

lachrymous __________________________________________________
lamentation __________________________________________________ 
malice   __________________________________________________
virile __________________________________________________
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cards/
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	lachrymous __________________________________________________

